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Ο Σούνακ ακύρωσε τη συνάντηση με Μητσοτάκη 
λόγω… Γλυπτών – Ενοχλημένη η Αθήνα
/ Επικαιρότητα

Ακυρώθηκε, με πρωτοβουλία και απόφαση του Βρετανού 
πρωθυπουργού Ρίσι Σούνακ, η προγραμματισμένη για σήμερα, 
Τρίτη 28 Νοεμβρίου, συνάντηση με τον Κυριάκο Μητσοτάκη. 

Σύμφωνα με πηγές, ο κύριος λόγος της απόφασης αυτής υπήρξαν οι αναφορές του 
Έλληνα Πρωθυπουργού για τα Γλυπτά του Παρθενώνα, για την οποία άλλωστε η 
χώρα μας έχει σαφή και πάγια θέση.

Μετά την εξέλιξη αυτή ο κ. Μητσοτάκης προέβη στην ακόλουθη δήλωση:

«Εκφράζω την ενόχλησή μου για το γεγονός ότι ο Βρετανός Πρωθυπουργός 
ακύρωσε την προγραμματισμένη μας συνάντηση λίγες ώρες πριν αυτή 
πραγματοποιηθεί,
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«Ελλάδα και Βρετανία ενώνονται από παραδοσιακούς δεσμούς φιλίας και το 
πλαίσιο των διμερών μας σχέσεων είναι εξαιρετικά ευρύ.

Οι θέσεις της Ελλάδος για το ζήτημα των Γλυπτών του Παρθενώνα είναι γνωστές. 
Ήλπιζα να έχω την ευκαιρία να τις συζητήσω και με τον Βρετανό ομόλογό μου, 
μαζί με τις μεγάλες προκλήσεις της διεθνούς συγκυρίας: Γάζα, Ουκρανία, 
Κλιματική κρίση, μετανάστευση. Όποιος πιστεύει στην ορθότητα και το δίκαιο των 
θέσεών του δεν φοβάται ποτέ την αντιπαράθεση επιχειρημάτων».

Κυβερνητικές πηγές: Πολιτικά απρεπής η ακύρωση της 
συνάντησης από τον κ. Σούνακ

Σύμφωνα με πληροφορίες του ΑΠΕ – ΜΠΕ, στην κυβέρνηση εκφράζουν την έντονη 
ενόχληση τους. Λένε ότι ήταν φάουλ και πολιτικά απρεπής η ακύρωση της 
συνάντησης με το Βρετανό Πρωθυπουργό . Προσθέτουν πως ήταν 
προγραμματισμένη και προφανώς ο κ. Ρίσι Σούνακ ενοχλήθηκε από όσα είπε ο 
Έλληνας πρωθυπουργός στο BBC, τα οποία ωστόσο δεν ήταν διαφορετικά από όσα 
έχει πει μέχρι τώρα και αποτελούν πάγιες ελληνικές θέσεις.

Σε κάθε περίπτωση, υπογραμμίζουν ότι το ζήτημα δεν αφορά στη βρετανική 
κυβέρνηση, αλλά το βρετανικό μουσείο με το οποίο κάνουμε συζητήσεις και θα 
συνεχίσουμε να κάνουμε.

Ντάουνινγκ Στριτ: Η σχέση Ηνωμένου Βασιλείου – Ελλάδας 
είναι εξαιρετικά σημαντική

«Η σχέση Ηνωμένου Βασιλείου-Ελλάδας είναι εξαιρετικά σημαντική. Από τη 
συνεργασία μας στο ΝΑΤΟ, την αντιμετώπιση κοινών προκλήσεων όπως η 
παράνομη μετανάστευση, μέχρι τις κοινές προσπάθειες για την επίλυση της κρίσης 
στη Μέση Ανατολή και του πολέμου στην Ουκρανία» αναφέρει σε ανακοίνωσή του 
το Ντάουνινγκ Στριτ, με την ακύρωση της συνάντησης Ρίσι Σούνακ – Κυριάκου 
Μητσοτάκη από τον Βρετανό πρωθυπουργό.

Καταλήγει, λέγοντας: «Ο αναπληρωτής πρωθυπουργός ήταν διαθέσιμος να 
συναντηθεί με τον Έλληνα πρωθυπουργό για να συζητήσουν αυτά τα σημαντικά 
θέματα».



Στο «Γραφείο Σεφέρη» στο Λονδίνο ο Κυριάκος Μητσοτάκης

Σε εκδήλωση της Πρεσβείας της Ελλάδας στο Λονδίνο για το «Γραφείο Σεφέρη» 
και το Αναγνωστήριο «Roderick Beaton» παραβρέθηκε το βράδυ της Δευτέρας ο 
Έλληνας πρωθυπουργός, Κυριάκος Μητσοτάκης.

Μιλώντας για τον Γιώργο Σεφέρη ο κ. Μητσοτάκης υπογράμμισε τον «τρόπο 
με τον οποίο κατάφερε να ισορροπήσει τις βαθιές πνευματικές του ανησυχίες με 
την προσήλωσή του στη διπλωματική του καριέρα» ενώ αναρωτήθηκε τι θα έλεγε 
ο μεγάλος ποιητής για τις εξελίξεις στη Μέση Ανατολή.

Μάλιστα με στίχους τους ίδιου έστειλε μήνυμα και στους Ισραηλινούς και στους 
Παλαιστίνιους.

«Κύριε, βοήθα να θυμόμαστε πώς έγινε τούτο το φονικό. Την αρπαγή και τον δόλο 
βοήθα να ξεριζώσουμε», ανέφερε πως πιστεύει ότι θα έλεγε ο Γ. Σεφέρης αν 
μιλούσε στους Ισραηλινούς μετά από αυτή τη φρικτή τραγωδία της 7ης 
Οκτωβρίου. Ενώ «στους Παλαιστίνιους πιθανότατα θα έλεγε, εκφράζοντας με 
πόνο το δικό του πόθο στα δύσκολα χρόνια για την πατρίδα του: «Να νοσταλγείς 
τον τόπο σου ζώντας στον τόπο σου, τίποτα δεν είναι πιο πικρό»».

Αναλυτικά ο χαιρετισμός του Έλληνα Πρωθυπουργού:

Είναι τιμή για μένα σήμερα να μπορώ να συμμετέχω σε αυτή την όμορφη 
εκδήλωση. Επιτρέψτε μου να συγχαρώ τον Πρέσβη και, βεβαίως, να ευχαριστήσω 
την Πρόεδρο της Δημοκρατίας που σκέφτηκε να δημιουργήσει αυτό το 
Αναγνωστήριο, αυτή την αίθουσα αφιερωμένη σε μια από τις πιο διάσημες μορφές 
όχι μόνο της ελληνικής, αλλά και της παγκόσμιας λογοτεχνίας και σε έναν άριστο 
διπλωμάτη. Αυτό είναι πράγματι που βρίσκω τόσο συναρπαστικό για τον Σεφέρη, ο 



τρόπος με τον οποίο κατάφερε να ισορροπήσει τις βαθιές πνευματικές του 
ανησυχίες με την προσήλωσή του στη διπλωματική του καριέρα.

Φέτος δεν γιορτάζουμε μόνο τα 60 χρόνια από τότε που ο Γιώργος Σεφέρης έλαβε 
το πιο διακεκριμένο βραβείο που μπορεί να απονεμηθεί σε οποιονδήποτε 
συγγραφέα ή ποιητή. Γιορτάζουμε επίσης, αν δεν κάνω λάθος, 20 χρόνια από τότε 
που ο Kαθηγητής Beaton δημοσίευσε τη βιογραφία του. Αυτό στο οποίο 
αναφέρεται συνέχεια ως το «τούβλο». Ωστόσο, αξίζει να την διαβάσετε γιατί 
ακριβώς εξερευνά το μυαλό και τη ζωή αυτής της συναρπαστικής 
προσωπικότητας.

Θα ήθελα να ευχαριστήσω προσωπικά τον καθηγητή Beaton για την αγάπη που 
έδειξε προς τη νέα του πατρίδα, το νέο του σπίτι, και για το γεγονός ότι έγραψε 
τόσο εύγλωττα για τη σύγχρονη ελληνική ιστορία, αλλά και για την ιστορία των 
Ελλήνων ανά τους αιώνες. Νομίζω ότι έχει διαδραματίσει κρίσιμο ρόλο, ιδιαίτερα 
τα τελευταία χρόνια, όσον αφορά στην καλύτερη κατανόηση της δικής μας 
ιστορίας και ιδιαίτερα της ιστορίας των τελευταίων 200 ετών, αυτής της 
ταραχώδους πορείας που κινείται από θριάμβους σε καταστροφές, αλλά μας βάζει, 
στο τέλος της ημέρας, πάντα σε μια καλύτερη θέση από εκεί που ξεκινήσαμε.

Και ο Γιώργος Σεφέρης ήταν μέρος αυτού του ταξιδιού. Και νομίζω ότι είναι σωστό 
να τιμήσουμε το έργο του, αλλά και τη ζωή του σε αυτή την κατοικία, 
εγκαινιάζοντας αυτό το πολύ, πολύ ιδιαίτερο δωμάτιο.

Τέλος, σκεφτόμουν τι θα έλεγε ο Γιώργος Σεφέρης για τις τρέχουσες γεωπολιτικές 
εντάσεις στη Μέση Ανατολή. Ήταν ένας γνώστης, φυσικά, της Μέσης Ανατολής, 
κάποιος που νοιαζόταν βαθιά για τον αγώνα της Κύπρου και κάποιος που ήταν 
πολύ ευθύς όταν επρόκειτο για την προσωπική του άποψη, κάτι που πάντα 
εκτιμούσαμε στη διπλωματία μας. Σίγουρα δεν ήταν ένας άνθρωπος του «ναι» και 
είχε το θάρρος της γνώμης του.



Επιστρέφω σε κάποιους από τους στίχους του, διότι πιστεύω ότι αν μιλούσε στους 
Ισραηλινούς μετά από αυτή τη φρικτή τραγωδία της 7ης Οκτωβρίου, πιθανόν να 
είχε χρησιμοποιήσει αυτά τα λόγια: «Κύριε, βοήθα να θυμόμαστε πώς έγινε τούτο 
το φονικό. Την αρπαγή και τον δόλο βοήθα να ξεριζώσουμε». Αλλά είμαι βέβαιος 
ότι θα είχε επίσης κάποια λόγια για τους Παλαιστίνιους. Και πιθανότατα θα τους 
τα έλεγε, εκφράζοντας με πόνο το δικό του πόθο στα δύσκολα χρόνια για την 
πατρίδα του: «Να νοσταλγείς τον τόπο σου ζώντας στον τόπο σου, τίποτα δεν 
είναι πιο πικρό». Γι’ αυτό η ποίηση, ιδιαίτερα η σημαντική ποίηση, παραμένει 
πάντα τόσο επίκαιρη και η επιθυμία και η ευχή του «να σκαρφαλώνει στις λέξεις 
σαν ανεμόσκαλα», αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο εξακολουθεί να είναι τόσο 
επίκαιρος σήμερα.

Και αυτή είναι η μαγεία της ποίησης και το πολύ προσωπικό ταξίδι που ξεκινάμε 
όλοι μας όταν διαβάζουμε αυτά τα καταπληκτικά ποιήματα. Και αυτός είναι ο 
λόγος για τον οποίο εξακολουθεί να είναι τόσο επίκαιρος σήμερα, πιθανόν θα 
έλεγα ότι ίσως και περισσότερο από ό,τι ήταν όταν δημιούργησε το πιο 
επιτυχημένο έργο του.

Και πάλι, λοιπόν, συγχαρητήρια στον Πρέσβη. Σας ευχαριστώ όλους για την 
παρουσία σας εδώ. Είμαι βέβαιος ότι περισσότεροι άνθρωποι θα μάθουν για αυτόν 
τον σπουδαίο άνθρωπο. Είμαι ενθουσιασμένος που επισκέπτομαι τον χώρο και 
ανυπομονώ να ανοίξει επίσημα. Σας ευχαριστώ όλους πάρα πολύ για την παρουσία 
σας εδώ.




